Fitting instructions

Make:
Ibiza ST Wagon; 2010->
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Couplingsclass: A50-X
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Approved

ECE R55 E11 55R 017845

|Max. vertical load : 75kg|
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mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IEI MONTAGEANLEITUNG

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stahlernen StoBbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr benétigt. Die
muttern monteren (siehe Fig. 1).

3. Auf der Unterseite der StoBstange einen Teil aus der Mitte gemaB
Abbildung 2 herausschneiden.

4. Die Anhangervorrichtung bei den Punkten A halbfest an den Langs-
trdger montieren.

5. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

6. Die beiden PE-Schaumbldcke als Abdichtung im Fahrgestelltrager

anbringen (siehe Fig. 3).

7. Die StoBstange montieren.

8. Das Kugelgehause einschlieBlich Steckdosenplatte und Biigel montie-
ren.

9. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

10.Die Riucklichter befestigen.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

Fir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die
beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fir (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschédigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspéane entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schiit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Fir das héchstzuléassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist InrHéndler zu befragen.

* Die Quetschmuttern mussen nach einem spateren lésen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fur Schéaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.
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OBS:

* Kontakta aterforsaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kult-
ryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastiocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans med bilens dvriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga fér skada som orsakats direkt eller indirekt av
felaktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra
monteringsmetoder och processer an de som beskrivs, samt felaktig
tolkning av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

1. Demonter baglysenhederne.
2. Demonter kofangeren, inklusive koretgjets stalstedbjeelke. Denne bli-
ver overfladig. Seet bolte pa plads igen (jeevnfor fig. 1).

3. Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 2.

4. Monter anhaengertraekket manuelt pa chassisvangerne ved punkterne
A.

. Speaend alle bolte og metrikker ifalge tegning.

. Anbring de to PE skumgummistykker til at teetne chassisvangerne med
(jeevnfor fig. 3).

. Monter kofangeren.

. Coloque la carcasa de la bola, incluyendo la placa enchufe y soporte.

. Speaend alle bolte og metrikker ifalge tegning.

0.Monter baglysenhederne.

[eé)]

= © 00

BHUMAHUE:

* Ecnmn noTpebyroTcs N3MEHEHNS KOHCTPYKLMM TPAHCMIOPTHOTO CPEACTBA, CreayeT
M0COBETOBATLCSA C AUNEPOM aBTOMOOMUNS.

* Ecnu B TOUKax NpUKpennexns UMeeTes Coit buTyMa nm npoTUBOLLYMOBO
martepuan, ero cneyet yaanuTb.

* CBefieHnst 0 MakcumarnsHo JonyCTUMOi Macce ByKenpyemoro npuuena Bol MoxeTe
nony4nTb y Annepa asToMoouns.

* MNpw cBepneHnn cneamTe 3a TeM, YToObl He 3af€Tb NEKTPONPOBOAKY W IMHIK
TOPMO3HOIA LienK 1 NOAA4M FOPHYEro.

* YpanuTe (€Cnv OHM MMEIOTCS) NNacTMACCOBbIE 3aTbl4KM U3 NMPUBAPEHHbIX FaeK.

* MNocne MOHTaxa KproKa CneayeT XpaHuTb HACTOsLLEee PYKOBOACTBO B KOMMNEKTE C
TEXHUYECKOW [JOKyMEHTaLMe aBTOMOOUNS.

* Oupma Thule He oTBeuaeT 3a yluepd, ABNSIOWMIACS NPAMbIM UK KOCBEHHBIM CRej-
CTBWEM HEMpPaBUNbHOrO MOHTAXa@, B TOM YUCNE WCMONb30BAHWSA HEMOAXOAALMX
MHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHNS MHOrO Cnocob6a MOHTaXa Win JApyrix CPeacTs, YeMm
NPeAnncaHo B MHCTPYKLIMK, IMGO HENPaBIIILHOTO UCTONKOBAHNS HACTOSLLIEN MHCTPYK-
LM/ 1O MOHTAXY.

Radfer for demontering og montage af dele til koretojet arbejdsp-
ladshandbogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMAERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede
aendring(er) pa koretgjet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale treekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktoj og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfelgende montagevejledning.

IE INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la resefha
de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras.

2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el
tope no se vuelve a utilizar. Volver a colocar tornillos (véase la fig. 1).

3. Serrar una parte de acuerdo con la figura 2 en el centro del lado infe-
rior del parachoques.

4. Coloque el enganche para remolque en los puntos A de la viga del
chasis, sin apretarlo totalmente.

© 533970/03-04-2014/7

© 533970/03-04-2014/12



8/7102-¥0-£0/0L6€EES @

uoo opuapuajlul ‘olbBejuow 0jelld UN Pe [INAOP djudWelalpul O djuBW
-BllaJIp Iuuep ljenjuans Jad ajigesuodsal einualll 919sse ond uou sy
‘o1oueb |ap auoize|jeisul,| odop 0jod1aA
|op nnuawnoop Ie ejebs|e a1asse ansp olbbejuow Ip suoiznisi elsenp
‘ojund
Jad einjepies Ip ipep rep eonse|d ul maiyosadoo | ‘nuasald as ‘asanonuwily ,
*3jueINgJed [9p NOPUOD | @ OUdJY [9P IABD
1 ‘10UR3Id IALD | Aseibhauuep uou e auoizuaye alejsaid ‘Uoy | opuedneld
"0}eZZ110INE DI0)PUDBALI OJ}SOA
|| 81e}INSUOD ‘BINJIBA BASOA B||9p djiqeurel oAlssajdwod osad |1 Jad ,
"000E)E,p IUNd 1ep 8jue|oS! djelalew Ip OJeJiS O] alaAonwiy .
"9J0}IUI0} || BIe)
-INsu09 Ip el|BISUoD IS ,0|0019A 9P, UBWENEPE LIESSBO8U I[BNUSAS Jad ,
“a'N

*a)ebajje oibBejuow Ip UoIZNAS] 3| Al
-B)jNSuU0d ‘ajiqIAoWLl BI3)S B ewid)sis |ap oibbejuows o] a oibbeuow |i 1ad
-oibBessiy Ip nsodsip | pa oibbeuow |1 1ad oubasip || aieynsuo)
"BUIOLJO||SP 021UD3)} djenuew |i
aJelNsuod 0]0JIaA |ap Ruauodwod 19p oibbejuow I pa oibbeuows oj 1ad

‘uouslsod Ijeuey 19p 1ddnub | areyuo 0

‘oubasip |au a1eoipul oibbe.lias Ip a1ddod ajje 1uojNg 8 Ipep | N} 8Jelss 6
* BJjE)S © OJuBW

-eb69)|00 Ip eiiseld Ip oalsualdwod elsjs ejjap ojuswelbboje,| asejuoly ‘g

‘lunesed |1 8JeJUON L
‘(€ "Bl 1pan) orefey jop

uejuow | a1epniyo Jad osuedss ojoinsijod 1p 1yo20|q anp | asebaidw| "9
‘ou

-Basip |au areoipul oibbeusss Ip aiddod e 1uojng 8 Ipep | mn} aielss ‘G
v hund 1ep

BZUSPUOdSILIO0D Ul ‘JUBUOW INS SjUBWIENUBW OUlel] OIOUBD || 8IRJUON ¢
‘luneJed

|op @Jouajul ajesusd aued ejep g einbiy ul eyeolpul aued el ein aiebag ‘g
‘(1 "By 1poA) 1UO|IN BsBIUOWIY “BleluOW 819sSd Nid BIAOP UOU

Ole100k Ul Bileq B| O|0JIOA [EP OlRIOORp Bleq Bl @ Ineled || alejuows g

LL/7102-70-€0/0L6EES @

*fxe1How ou AaLrotfogoxAd Awowaeeumdu
q9aLuetmedgo ‘wodem 9 )OI 0JOHWI9D OIMLEHO U dNEOHBLOA ou MMITNAdLOHK Bu
*9NaXO 8 9LatWeH 198 BUHALLAd) XxeaLolrado n axeLHOW o oinfiewdodH|
‘naxedel aoyuHLoged kit AaLotosonAd
) 99aLyeimedgo ‘BUMQoWoLER MaLeLal aNdOHRLOA U OIMLEHO ou uMAdLOHK BT

‘dedh XWHITRE BYOLIQ BQO 9LUEOHBLIL ()
“aHAond
BH MINIGHHBERNA ‘UWBMHORBHE 00 WMELOLBEL00D & WMMBJ W 191100 908 dLAHBLEE 6
“WOHMBLMHOON W WOMOLIQ WIGHALIBILIBLM 00 8L09NE ‘WOdem 0 0id) 9LMEOHBLOL '8
‘douwWeg 9LMEOHBLOK “/
(g MoHAomnd ‘W)
"MOJBM WAL'BQ 8 BLHOIWALIE XIGGOHBLMLENLIOL BEIT 9118BL08 ‘BUHOHLOLLA 88108heY g "9
“aHAond
BH MINIGHHEERNA ‘UWBMHOhBHE 00 WMELOLBEL00D & WMMBJ W 191000 908 dLAHBLEE °G
"BNHOM OF 8H LrendaLen
iaHXaUady 8AHBLBE ‘UOOBM MMLIEQ BH Y XBMhOL 8 0idX WIaHdWONAQ dLMEOHBLOK “f
'2 "ond eH oHeERMA ey ‘AenHo aHMITeda0 & edaumeg en 9L0Bh dLMuMuIag g
(1 »oHAond “WD) 0LOBIW BH MMEL 9LUEBLIOL| "BOLMQOTEHOL 8H amaLog 9Adg
wiaHdadpAg sLmgowoLee WodAdg wiaHdadAg WiGHALBLD 00 8Loawg dauweg dLBH) g
‘dedh xuHiTeE BYOLQ BQO 9LBHY) |

*q1e90€9LI0LIOM OHXAH 9Y80HBLIA ou
munAdLOHKM 8 nunedLooiuLm en oHHaWM Oifde) 91naladuo 1990Lh ‘0101 KLt BUL
-atfen woumL 9 Mihuugel 9imdagodu B9LaAgadL YKBLHOW 9LBHUKEH Ye) ‘WaL aday|

'V)KVLHOW BUT 08101080MAd

‘919s9zZoW
-|loL9 SOA9) OJeINWIN 1S9|919ZS B JUIWElBA ‘BieSeZBRUB)e YQZOX3ZSo
SO XolozsSpow 0910 |OPeMIS] B ‘BielR|eUZSBY YOWBZSI9ZS Q|o|o
-jBoW Wau B YIZONIBUOA Z3 "LoX0JBY QZOMIOA0Y UOPOW 11819AZ0Y ABeA
Us1oAZQy 19gs9lelozs glojeibow wau e 1969ssQ|o|e} [e|leA Wau 8Nyl Y
nAba rearelnded 1wieldab e ynzzug) 101eINWIN ZB URIN S9|BI8ZS|8) VY ,

‘uouslsod Ijeuey 1ap 1ddnib | auejuows |

-3gjiqesiidde 3 ‘uoiznisi ajjau ajuasaid ‘oubasip
9jenb aseujuualap 12d epaybia) e| aseayuan oibbejuow i aJelziul Ip ewld

‘'OIDDV.LINON 11 H3d INOIZNHLSI EI

"ayouebus |ap sleyuow |op sond
-S9p O[NJJOA |9p UQIOBIUBWINDOP Bl B 0junl Sauoloonisul seise aplens) ,
‘ojund Jod einpep
-los ap seolan} se| ap oonse|d ap sauoyonded so| ‘seyuasald Is ‘Jelay ,
Jeuljoseb o ouay ap sogn} ‘091099 3p 3|ged Jeasalnbe op .,
"0|N2IYSA NS Bp BpIWPE B|Oq Bl 9p UQIS
-aid e| A ugiooes) ap owixew osad |9 eled 0LIBUOISEOUOD NS B 8}NSU0) ,
‘eleynb anb
Aey anboyo-nue o uniaq ap edeo eun Aey uoioelly ap sojund soj us IS ,
"0LIBUOISOOU0D
[e 8S8)NSU02 ,0|N2JYaA [9p, (s8)uoioeldepe (se)jenjuans (eun) eled ,
“a'N

sejunipe alejuow ap sauolooNsul se)
9|qienxa ejoq | ap ewsajsis [9p aleuowsap A alejuow |9 eied seynsuo)
‘uoioefly ap soipaw A afejuow |3 eied sinboiod |o Jeynsuo)

“19]|e} 3p uoloejeisul ap
|enuew |2 ojnd1yan [ap sezaid ap alejuow A sfeyjuowsap |3 esed seynsuo)

'SBJ9SEI) S90N| SB| 9P SOpEepIuNn se| JeJUoN 0}
"0ol}

-eJb |op sojund so| U0D oplanoe ap sedalan) A So||Iulo} SO| sopo} Jejaidy ‘6

‘apodos A ainyous eoe(d e] opuaAnjoul ‘e|oq e| ap esedJed e| anbojo) '8

‘sanboyoe.ed |8 Jejuopy /L
‘(g "By ] @8SBOA) SOlBINIgO BIRd

SISBYD [9p SOUBSaARI} SO| US Jd euwindse ap senbojg soque Jedojo) 9
‘0ol

-eJb |op sojund so| U0D oplanoe ap sedalan) A So||Iulo} SO| sopo} Jejaidy G

‘Jeydes BeAueiw e ynjol

3| ynAban “Yunzoyelel [expreAue payzboi |assoyzsabayuod usqgiAuuswy
"19)9)9)9zan-6eAuewazn

Ze s9 -9} e ‘sowoya]d ze ynljniaye ABoy ‘eue yunljaAbn ueios seiny ,
"[PUNUTDPEYSIY HUN(POZOY

-olel | IoxousW Joysy nopebushow oleyieluoA uesiiewixew [eye Iuely
‘|2 }NS}I|0AR) 19%9Z8 ‘BAUOA( UeA |ebbe

-Aue Dusposolez Aben ‘|suuswnyig yojuod ISezoye|ieso e uaqifuuswy
IHOPMUIDPOXSDISY 1SENSO

-Bejiajey qunlioy ‘Basynzs uen eiseysopow uisooydsb e usqifuuswy

SOLNO4

“1onfuoN1zoy 1s9|a19z

-S9ZSSQ B PSk| ‘Uaq3)apId 9S9]a19ZS92SsSQ Jazspualquiob gleyyjoneys zy
‘o0z

-feJ e pse| ‘Usg@yepI9 Selelje Isezoyepesd e S Selseln 1Sg1zs9||1ezssg 2y
‘Jonlugyizey 1fjsyeunw

€ PSg| ‘US9MIpI9 9S91ZSal[I9ZssQ yazsaneyle nuuel e s9 s9|a1928192s Y

"JoxeIsel0)beIA osiey e |9} 8zzakleH 0L
‘BiyjorewoAu
-0JeABSO 119)101UN}|e) uozlel e UeAeso s9 JeAue s9zssQ ze o Bs)llozS ‘6
‘nnAba |9||9Abusy & so [edde| ozoxeeso e jeloue] oAjob e aq esyd3 g
10ZQMIN Ze |8} 0zzoKlBH L
(€ reuqe ze psen)
"uaqlews|e zeAle ze JudxoMeIBes|one) 10quiolqey 3d 19X B 9zzekleH ‘9
‘BryyorewoAu
-0JeABSO 119101UNy|e) uozlel e UeAeso s9 JeAue s9zssQ ze o Bs)l0zS ‘G
"1eyews|e0)z60.l e ussal|el Haw
BZZNY 98U ap ‘zoyyojuod Y OAS| UONOLEIZBAJR ZB JePNIQUOA B dl|8lezs ‘f
"uopoW BajBIuUNe) URIgR
2 (2)e 1pi10 ABo |9q9zs91 Os|e s9 9sdozoy QzoyIn ze 1y udfjezsaing ¢
(
1eiqge ze pse]) jeAue e 1y aljgies) BosyNZs zso| WU Jew BIPNIOZOMIN
Zy JepnIQZOIn 908 Ze S9 10ZQWIn Ze |gnwiel B |9 esyloAel ‘g
"JoxeIsal0)belIA osiey B @ eSyloneL |



cid anche l'uso di attrezzi non idonei e l'uso di metodi e mezzi di mon-
taggio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKCJA MONTAZU.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzic tabliczkeznamionowa, by
ustali¢, ktory z szablondéw znajdujacych sie w intrukcji montazowej nalezy
wykorzystaé.

1. Zdemontowac zespo tylnych swiate.

2. Zdemontowac¢ z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakowa,
belka zderzakowa nie bedzie ponownie uywana. Zderzak ponownie
Sruby rys. 1.

3. Wypitowaé zgodnie z rysunkiem 2 odcinek w srodkowej czesci od
spodu zderzaka.

4. Lekko zamontowa¢ hak holowniczy w punktach A na poprzecznicach
podwozia.

5. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z tabelg.

6. Dwa bloki z pianki PE wykorzysta¢ jako uszczelnieni i umiesci¢ w
podtuznicach rys. 3.

7. Zamontowac¢ zderzak.

8. Dopasuj obudowe kuli wraz z ptytg z gniazdem wtykowym i wsporni-
kiem.

9. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z tabela.

10.Zamontowac zespoy tylnych swiate.

Co do montazu i montowania czgsci pojazdu zapoznaé si¢ z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i srodkéw montazowych zapozna¢ si¢ ze schema-
tem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznac¢ sie z zatgczona.

Wskazoéwki:
* Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

8. Kiinnita kuulakotelo pistorasialevy ja kannatin mukaan luettuna.
9. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.
10. Kiinnita takavaloyksikot.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kaytetty kasi-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajéarjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetdmaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyjalta.

* Porattaessa on huolehdittava siité, ettéd ei jouduta kosketuksiin sdhké-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tyokalu-
jen kaytdstd, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
vélineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy Stitek, abyste zjistili, ktery nak-
res v pokynech pro instalaci mate pouzit.

POKYNY K MONTAZI:

1. Odstrante jednotky zadnich svétel.

2. Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete potrebovat.Vyménte maticemi (Viz schéma 3).

3. Odrezte stfedni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 2.

* Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sieczy w pobliai nie znajduja
sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

* Wszystkie ubytki powt oki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

* Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakrgek.

* Stosowac nakrekki oraz $ ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

* Utrzymywac kulew czysto$ ci, oraz pamigac¢ o regularnym jej smarowa-
niu.

* Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie siedo powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos$ ¢ i sprawnos ¢ naszego wyrobu przez cat y okres
jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sig do tresci instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvita tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

1. lrrota takavaloyksikét.

2. lIrrota ajoneuvosta puskuri sekd terdksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei en&é kayteta. Aseta mutterit takaisin paikal-
leen (Ks. kuva 1).

3. Sahaa irti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 2 osoittamalla

tavalla.

Kiinnita vetokoukku kohtiin A ké&sin alustapalkkeihin.

Kiristé kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkei-

hin. (Ks. kuva 3).

7. Kiinnita puskuri.

o ok~
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Upevnete taznou tyc v bodech A na nosniky ramu, neutahujte zcela.

Utahnéte v8echny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-

se.

6. Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku. (Viz
schéma 3).

7. Pripevnéte naraznik.

8. Nasadte kryt koule véetné desky se zasuvkou a drzaku.

9. Utahnéte vSechny matice a $rouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-

se.

10. Pripevnéte jednotky zadnich svétel.

o s

Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni prirucku.

Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nacrtu.

Pied montazi vyménitelného systému tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEZTE

* Pokud je potf eba provést na voze Upravy, obrat te se na svého prodej-
ce.

* Pokud je misto montaZz opatieno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru sniijici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZni se obrat te na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvy§ ené pozornosti, zejména co se tye elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktu .

* Pokud jsou na maticich bodového svar ovani plastova vicka, odstrante je.

* Po montai uschovejte tento manuél k ostatnim dokladi m vozidla.

* Spole¢nost Thule neodpovida za pfimé ani nepfimé $kody zpusobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojl, pouZiti jinych
metod montaZe a prostfedku nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynl k montazi.

Iﬂ SZERELESI UTMUTATO:

Miel6tt rogzitené az eszkozt, ellendrizze a tipustablat, hogy a rogzitési
Utmutato alapjan melyik abra alkalmazando.
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